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ren mjede 


€..3 subi6 al escenario un joven pälidey delgado, sjeto 3 una gultarra que parecia caerse de sus manos. La apret6 
tra su Coraz6n y se produo la deslumbrante sorpresa: las canclones que escuchamos sonaban a cosa nuevay dist 
Desde aguel da hasta hoy e segulde sus pasos ceebrando su rlunf y han, ya de relleves unersales, 

Harold Gramatges, misio cunane. 


€... Quiero dejar de mencionar que en I Ita existe un valose poea, que escribe us poemas para cantarls 
acımpafändese con una terturada gularra. $e Ilama Silvio Radriguez y ne unos ventitres as y unas doscienas can 
Gicnes, Lo camel graclas a Julio Cortta L..] Algunas de las canclones ce Silvio Rodriguez me parecen descaradamen- 
textraorinaras. A y as talantoquero dedicar ahora est rabalo de eleceiön de a joven posla cubana, como pago} 
(deuna cuota por (oda la emoclön musica que le dabo, y que Ie dee la canciön cubana, y Cuba. 

Felix Grande, pota espal. 


Sihio iene, ademäs de laespontaneldnd y ademäs de I frsturay de la utenticidad, todo eso agutinace en la palabra 
{talnta, un gran rofesionalismo; trabaja much, pensa muchoysiempre at de trastender Io ya echo. Ese & un home- 
ale que le vinde a su Ione zodlacal, que es Iegar mas al...) Svioes, ante 10, una persena que neeita forlar 
Has osas: dl dsfruta resoliendo Is problemas que nadie rsuelve, 

Frank Fernänden, planista y compositr cubana. 


L..1  tiene ts las culidadesy eendiciones de un creader. Por &50 Ray podemos, y debamos, recanocerla come un 


hombre que ha hecho una contribuciön importante a la cltur artistica de nuestro gas. 
(Cesar Porillo de a Luz, cantautor eubane. 


Sila magia, elencantamiertoyla poeıia son premisas Indispersables para nu se de la obra de are, no cabe duda de aus 
eiaran mito de 10d elle ee lauista de Hameli. Yo creo que sie flautista de Hameln hubiera nackte en e Caribe se} 
Ilamaria igual que ese entrahabie, admirade y querido amigo mio que es Sivio Rodrisue. 

Luis Eduardo Aute, cantautor yartistaplästico espanol, 


Sihio I aribye Intligenla y capacidad imaginati yde frtasa a pülico a qui irige sus canclones. Esesavitud 
(de considerar al deseonaeko ayente 0 espectader su Igual, un iterlocutr alera y sensible, Io qu permite al poea y al 


misicoerear con autenticiad. 
Jaime Sarısk, narrador yperiodisa cubana. 


L..e caminadosilenciosamente, como müsica que vuela, al lado de su guitar, Leto y vo, para sr testio del pro- 
(ekio de maduraciön de quen es ei mds trascendente creador alinoamericano de 1a canclön auientica. Haber convivica 
(Con I obra de Silvio hace nevitabl Qu entre nuesra canelonssiempre se cucle un acode, melodao palabra de las suyas. 

Vitor Vieto, cantautor daminleana, 


Era un fenömeno atmosfrico de tal magnitud que evant las faldas acamnanadas de las mujeres, des ls corbatas de 
os hombres y 1ac de los salones oscuros los bobemios ya ls Inelectules. L..) Devoiiß la gularra a su Iupar de al 


gen. 1.3 Sihio Rodriguez fe eo: el trovador a campo Lravisa, ala luz clara de dia, a 1a intemperie 
Miguel Barnet, Pota  eseritr cubaneı 


Devez en cuardo me auedh quiet para reordenar lo caminadoy para voor a felicilaes seguras por ejempl la 
(ae Malher, la auinta de Beelhoven os cantos del Dante o ls carcions de Silvio Rodriguez, Que es un Ijo que 
(Samos los latisoamericans, ei gracieo entuentra de Iamüsica con las plabras, una claray hermosa manifstaion dal 
Verdadero priner mund, que e cultural, del are, que e 1a mäs altaaritocraca, la mäxima reiglön, si relgioso es 


hombre que busca I verdad para comparira. 
Fatundo Cabral, canautor argentı 


nSaoabiemente en presenila de uno 0 1osgrandes poetas del amor, que un die, tamkin estremesitome, 
ya hesiche, dio aqul em estasala que 1a Casa de I Americas era el ütero de la nuevaLrova, Pues ten, la cabe- 

1 ei corazön de la eva trova san Silvio Rofriquer. 
Roberto Fernänder Retamar, poeta cubans 


yezhe sostenide, y su trayeztrla paserlor corrabora mi dlagnöstico marginal y profan, que Silva es un poein 
(canta, y mas aön: es uno de Is ports mästaletosos de su generclön. 
Marie Benedet), peta y narrador uruguayı. 


as srandes müsico hispanoamerlcanos, Silo ocups un Jugar vor derecho aropio gracs a su deminlo del arte, 
"canzz plenitun en 1 Inspirada poesa de sus Cancons. Armanlayver>0 se aurazan came cuerpn y alma, 
(Eusesio Loal, Hsorlador de ia Ciudad or La Habanı. 


Butse une Gesrbir 1a müsica de Silvio Rodrfauez a algulen que Jamds I he escuchade? Es muy pepular el ato 
act en un estadia de Ce para un püblco de 90, 000 persons. 5 use plensa que a müsica cıbana es sla- 
umba y cha-chachd, usted ıe sorprenderä. Esta es müsica pop con ltras hrmosas,sofstcadas,yritmos plcas 


David Byrne, müsico norteamericans, 


lbergo a menor indeesjön de pronunclarme a favor de un amarosey pormenorizado estucio sobre el orte mega 
3e Sn Hoarigur a 1a gutarra popular oe este sigo. Valdra la pens que alzulen emprenda esta Lrıa a part ee 
(iscogralia com 1a suya aut, enfocada des 1a Optica del Instrumento que la recorre come columna vertebrl,nfre- 
93 3 nustro jico, de manera organizada, sementos ns de sustancla amasados con a minuclosida del orfebrey 

los con I elariiad del gric 
Marta Vals, compeitor bare, 


ersonastienen el don de erpresar a tavts de sus eeaclones ls sentimientos mäs profandos, mäs sinceros y mas 
"De manera que son verdäceramente unlersaes, Las cosas que Aace Svla st Ilenes de se encanto, 


IMiton Naseimento, cantautor brasiles. 


pertence al murso, 31a musica, al can ya 1a posla unversie. 
Aldo Guevara, ciasta cubans. 


Rodriguez es un poeta que rss el vr oe Ja grandes palabras. Da tstimonlo del sufrimiene de ln hambres, 

(Su Inerhumtres, de su angusia ante ja muerts, de <ıs precaras pro slempre renovasasesperanzas. Pertenece a 

(raza de bombras que, en palahras de Camıs, "superan 15 obstäculos gracias al verbo ya a rebeldia, Y su poesia, 
"alt vor aue adqiere I Unta euando es fe a lasangre 


Ernesto Sabat, narrador argentin. 


esaltar en? zLa alisima poesia 0 Ja manera de ratar su enterno socal? 2De edmo nos da el amar en sus can- 
(5 tapertecciön formal de 1 mismas; rusadas, pulias, uldadas cam saldas del Ci ufebre®C,.JPorstay 
"vande ia mano. No se concbe a Schubert sin Goethe, a Debug sin Verlalee 02 Sivosin Silvio. 51 me eigen 

"les 10 mejorescanciones.de nuestra dpoca”, 30 srlan de Sivio. 
Leo Brauner, compasitor eubaro. 


A n 


eins labor de Martha Duarte comenzd por a prosza ce transerlörIteralmente mi manera de 
1 PeIo Com yo na canta mis canciones como so, Sina cama me I permiten mis Imiacines y 
"rete que el eero de nolaclın rascendera mi ra: yagögca pariculares, buscando uma. 
mas eständar. EI lecior musical medio va 2 agradever este predominante punto de vista, aun- 
Werto queen elerts casos delanos mis singulardades de injerpreie. Respece a alunas ideas 
"eeammpanamlento como adornos,interludis y ontracanfos- tom8 en cuenta el sultdo sonoro 
erslones condeidas, por Io que aa 0 la fayInfirades deas de müsics que pacinaron er 
a SS Den geperammente son detalts, mo qui dejar de mencionar aus so dıben 3 
alas, Emllano Sarrador, Joss Marla Vier, Orten Löpez, Pancho Ama, Hiaro Duran. 
Ramos.y Rey Guera, Es justo enalarls pr su idenificacin con las composiclanes ypor u 
ara, como purdera ser elrplo la coda de cuedas de "Mi Lach esta Tendido‘, aabora- 
ran Femangez, 


önfolagla empe20 con s6lo 80 #ulos, pero dwersas opinlones me teren mastando que faltaba 
"este a aquel ot. Asi casi egue a duplcar el nümero Inica. Day gracias por hallazgos y sugerencias 
Temiıares y amıgos, especiaimente a' imprescindibfe Vicente Feiid Miande. 5 Ia sesccien rasulta 
Por favor iscülpenme el exceso de entusiasma. 51 (vera a] res, el Hiempn podrä reparar el 
"Como cuanda hice mi primer disco, uego de diez ans componiendo, no me tom a I Iigera 

mis vovas, mucho menos tras cuatro decadas Iatanıdo de Igrarias. 


Jay alzunas carciones inddias que debian Inclurse, Recondemos que cuando sald mi primer large 
eien eoma rovador soltaro, en 1975, Ievaba ya 10 afos componiendo con resularidaa. En uns 

12 de aguel tabajo, que se Ilama "Dias y Flores", se afırma que por entances ya lenia mäs de 500 
Osilanes. E dato es certo. Podran Imaginar © dic! qus me fuc escoger Is tumas de aauel pri 

disco yIa deuda que fe seguldo arastrando. 


pece 3 Inventar canclanes cumallend mi serve milar. La melodia con que descubr esta ran. 
Te 1uEgD Que iego Ha a ser Ware, se 1amd "Baudace”, Pocos s10s ones de ebrete habt 
210 un tem, solo en el Hempo, Hamado "E Reck de lo Fantasmas” Ninguno de esos das tulos 
ag, gortinadamente Lo mäs areiano es El Vento Ees T0". de 1968, poraue considero que 
"22% primera de mis canciynes Io sufcientements sölde como para ser tomada en cuenta. La mäs 
to es "oa con Angelr, esca e 10 de febrero de 2003. Desde ia primera hata a line de 
(Begides predomind un principle cualtatv: 1os 1 lemas representan al fivo de descubni 
a Su autor, en dcasiones, par el pübica. Es una suere que am esta caeccin haya sul 

Ss canclones disingulas as por ambas para 


Day mi gatitud a os identllcados con (a personal senda de aprendizaje de mis canciones, poraue sin 
SS mültipes respuestas mı quehacer hubiera cojada de senticos, 


Consagro esta Antolagia a as siguientes mujeres: 
Mari e Isabel, abuelas. 


en 

‚de los Ängeles y Anabell, hermanas. 
Niurka, compafiera. 

Wil y Mala, las. 


Sie Rodriguez Damingue: 
1a Hebana, 7 de julo de 2003 /29 de febero de 2004. 


act por Cs de us Amar an 1068, nicaoorg- 

(39 este Movimrt de a Nucea Tram En 1008 tu 

 Gruge 04 Eger Soc am ni 

Ge Ate e IndusraCmenaingates, sende asuco con 
Si, m Brose y an Biss. 

1976, cu se pad Is mascn se I Sul de 

ash mac ara en a Resübica Popular aa Ania 

Jo rents 0 Gefesa, arlando para loan Is 

Si aba 1 ha Net a racarer fundamental 

een y Europ ya rad numersı concas. 

aunci ce dans de mies &e persaras. ha sro y 

ars Bros de cancer ya campus numerse 

ca peace, ale yanza. Te ders Bas da pt 

an aaa pa da Hisencamanca, En JäR5.m 

As, An, ie he onen a su aaa a emo Lug 


nord (pa y La Hıtaa. En 199 (un nom 
Gare pro Prnoge de Ass 

Cha rciic mühe consoaiones, re alas as 

Fi Var y Jule Antonio We, amtas de Primer 

ra, Trade sts ri EGRE Indus 

ec oe Feinde a Can Bonny Mar (ia cam 

ac as cam cum gras 8% populantad. un ce 

Se rat, 1 ot «Opa» En 1996 pa Ib 


Antoni Wäre, Cesar Por, Mara Vs, Ja Formal cs 
Van Van, Omara Porto, CompaySagunda, Maruti Duches- 
Il Omas Sinnica Nacenal Atalbere Avaez, Ind 
Hl Ve, Pie Mr, Trasta Fermance 
Inermacanalmene N eetus jun a Ve ar, Lu Para, 
Inlimr, Ce Buynue, Min Nascmeni, Luis Eauarce 
se, Jim Menue! Saat, ie Sra, Jay Sara, Mer 
(engen Sa, iur Hera, Lin Giecn, Fan Pasz, Dane! 
it) Pla Sage, ‚se Ans, Sad Br, Tara er 
ad. Arparo Den, Sta Sys y an Lus Era, entre 
Sun candanes han sc gaacas pr ikpees de iferens. 
Vaude y su tes un sc adcr, a aber, aha 
euzaue, auschus, wel, Hancs, sun, parugs, da, 
Site ara han sc has vr sy Oscumenaes. 
Sa eraclerade pi su parkcipacen on cause eds, 
ta asquercemerene pasta stars a mein y 
Giracen gi tm «EIaRUR« Br un ac de ia UNICER 
re I ders 28 ni a Campoicn y denn aa in 
mine se 1 pecıa gara «F dl Ama, pmaa a 
emereapa aus aaa a prbima del SIDA su apache 
In le Guns an bene de ıla Capta cl Home, 
me a Astra Amica ira ecsteana Osal 
Gayasaın is cs sonmemeatis pr a I nrsar de 
1a can de Ems Dev, eaizaes en Sara de Ci y 
Buenos Are lanciert en Can el Amancas par oauar 
(era ara bs dal gras Fundacans en a ron 
de Sara F, en Arena. En sptemtr de 2003 La mac a 
sn and merci da rn Alta u One. 

So Reigen ha Sch Impuar de a ons de as su 
cn ei gabachnes muciles «Aalar y «Op, en La 
Habara, y de +Eusb Def, en a cha de Centunges 
esse iu es Dan ce 4 Asien Mac ut Per 
oma Ren oe Cuba, En1997 (u mortada «Ari 
13 UNESEO Para a Pr 
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A Dönde van 
Mujeres 1974 
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A dönde van las palabras que no se quedaron? 
UA dönde var las miradas que un dla partieron? 
Acaso fletan elernas, 

(como prisioneras de un ventarrön, 

08 acurrucan entre las hendijas, 

buscando calor? 

Acaso rundan sobre os cristals, 

Cual gotas de Iuvia que quieren pasar? 

LAcaso nunca welven a ser algo? 

dAcaso sevant 

IV adönde van.. 

ZA dönde van? 


LEN auf estardn comertidos mis vielos zapatos? 
ZA dönde fueron a dar tantas has de un Arbol? 
Por dönde estän Ins angustias 

que desde tus ojos saltaron por mi? 

A dönde fueron mis palabras sucas 

de sangre de abril? 


GA dönde var ahora mismo estos cuerpos 
que no puedo nunca dejar de alumbrar? 
Acaso nunca vuelven a ser algo?| 
dAcaso se van? 

EX a dönde van...? 

2A dönde van? 


GA dönde va Io comün, lo de todas los dias: 
(el descalzarse en la puerta, la mano amiga? 
LA dönde va la sorpresa 

cası cotiiana del atardecer? 

LA dönde va el mantel de la mesa, 

ei cafe deayer? 

A dönde var los peguehos terribles encantes. 
Que tiene ei hogar? 

LAcaso nunca vuelven a ser algo?| 

dAcaso sevan? 

IN adönde van... 

dA donde van 
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enterrö en un Jardin 

un coco seco mojado en carmit. 
Lege un rivalı 
areotraicando el mal, 
escuplacon ron 

Yalfilereaba un fe corazen. 


Yonost 
(eöme hay qulen malversa la vida, 
c6m hay quien Invoca una herida, 
6mo purden gastar el amar. 
Yonost. 

Como si nos faltaran cadenas, 
(come si nos sobraran las cenas, 
(como si dlera dichael dolar. 


Yonose 
Stel maltiempo tras mala fe, 

Si la desesporaciön hace blanc 
se clerran los lalcos colegios. 


Ste vuelve al sortiigio 
Yaprendices de defin 
green Ileyar a Merlin. 


Yonose 
siel maltiempo tra« mala fe. 

Para a mi Io aun me embruja es volar 
Yhechizarme con tus sortllegins. 

Soy brillante en tu coleglo: 

subo notn en el amer. 

wuelo all 

como alsol 

um colibri. 


Abracadabra, 
eurandera mi palabra, 
todo mal pone bien, 


‚Aceitunas 
Mujeres 1976 


POLIRTITEETT 


5 


Sn ars unten 


3 


et, 
MELDE 


& fihem > 


Pemareten Zee 
Br a Bareee en 


wm Donme om 


zes SEE BE 


im: 
In; 


D cEmeD c DDmaDD CD EmG F 


EBEBESBEBEE 8 


PER 
< Er ne 

= et — 
BES er 


Tus piernas de res a sel de Iatarde 
en Ia memoria de prorto me arden. 

Y euando guiero alivier mi locura, 

s6lo me calma comer aceitunae, 


Una aceituna mordida 
Ne ha welt la vida 

a t0do tu sabor. 
Maravillado, 

respiro ysient tu olr. 
Oyo elire 

o me cortau filo 

hasta el lite de la iustön. 
Como despacio, 

yalargo el espacio 

entre el bes inicial 


vol de dies, 


Una aceituna mordida 
ie ha weht la vida 

a 10d0 tu sabor. 
Maravillade, 

Fespiro y slento tu olor. 


Yagul me ienes. 
bien aferrado a Ja serlila, 
some colgando de ti. 


Tus piernas de tres a sis de a tarde 
en la memria de pronto me arden. 
Y euando quiero alviar mi ocura, 
4616 me calma comer aceitunas. 


Al final de este viaje en la vida 
1970 


Al final de este viaje 
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Al final de este viae en la vida, quedardn 
nuestros cuerpos hinchados de Ir 
ala muerte, al od, al borde del mar. 


Al final de este vie en la vida, quedarä. 
Iuestrorastro Inltando a vivr. 
Por Io menas por es0 es que estoy ag, 


Somos prehistoria que tendrä el futuro. 
Somos Is anales remotos del hambre, 
Estos ahos son el pasado del iin. 


Estos akos son 
ierta ayjlidad con que el sol te iula 
nel porenir, 

son laverdad oel fin, 

son Dies. 


Sg 


Quedamos los que puedan sonreir 
Ion moin de Ia mueris, en plena luz. 


A final de este vije en la vi, quedarä 
una eura de tlempe y amar, 
una gasa que enwuelva un viej dolor. 


e| Us aleın al 


AU Final de este vlle en la vi, auedaran 
uestros cuerpos tendidos al sl, 
(como säbanas blancas despus del amor- 


AU final del vie esä el horizonte, 
al final del vie partiremos de nuevo, 

al final del viaje comienza un camino, 
tra buen Camino que seguir descalzos, 
ontanı a arena. 

AI final del viaje estamos tü yyo, Intactes. 


(Quedarmos los que puedan sonrel 
en medio de Ia muerte, en plena luz. 


A firal de la segunda luna 
Manposas, 
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Esta va aser mi canciön mäs senella, 
que no hablara de nada yhablara de todo. 
No es necesario mencionar 1a vida, 

para que seslenta su presencla en los ojos. 


Al final de la segunda luna, 
empec# ano hacer nada con lasmanos, 

5610 por un mamente, yentonces tuve ganas 
Se hablar al anche justo de la palabra humana, 


(Como si no tuvieraningün nomtre 
Yo existera historia de los hombres, 
mäs alla del atävico pasado, 

(de presente yFuturo deseade, 


Sin ningin compromiso con el mundo, 
(Como si tado fuese este segundo, 

un! si todo nariera de mis Iabie, 
eual si 10do murlera de mis labis. 


Hay otra dimensiön desconocida, 
mäs fverte que la muerte y que la vida, 

mäs sustanlal que el mundo y su blleza, 
que nace y muere siempre donde empieza. 


star como se estd, como se siente, 
es mäs claro y mäs negro que deirlo, 

que tratar de enplicarlo. Por ese ya no sige. 
Solo quise decir que 6 Lremendo estar vivo- 


Ala de colibri 
Dominguez 
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propongo fundar un partide de sus, 
donde reparar alas de colibries. 
 acmiten tarados, enfermos, gordos sinamar, 
los, enanos, vampiros y dla sin ol. 


Hoy auero patrochnar el cander desahuciade, 

sa rilia masa de Dios que m es pos ni maderna. 
Se admlen prosrtos, raboses, puebls in hagar, 
Gesapareidos, deufors dl banco mundal- 


Por una calle descascarada, 
POr una mano bien apretada. 


Hoy voy a hacer asamblea de lores marciitas, 

de deshechos de fiesta Infanti), de pinatas usadas, 
de sombras en pena del reino de Io natural 

que otorgan (icencia a cualguler artefacte de amar, 


Por el Ievante, por el poniente, 
Por un deseo, por la simiente, 


(Por tanta nacht, por el sol darie, 
en compaıa y en soltario. 


lade allrl, 
Iivlana y pura. 
Al de coli 
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uontan que euando un ilenio 
aparec entre dos 

era Que pasaba unängel 

0 oc rahaba I vor 

Y hubotalsileneioel dia 

Aue nos tocaba or. 

Aue, detal sure, 

yo todara 

natermine de ala 


Todo empez6 en la sorpresa, 
en un encuentro casual, 

pero lanoche es travlesa 
uandose teje el azar. 

Sin guerer se hace una ofrenda 
que pacta con el dar, 

Go pasa un Angel, 

se hace leyenda 

Yse convierte en amor. 


‚Ahora comprendo 
uälerael ängel 

Que entre nosotros paso. 
Era el mäs terribl, 

el implacable, 
eimaseroz, 


Ahora comprendaen total 
se silenio mortl. 
Angel au nase, 
besay ie abrasa, 

> Angel para un final. 


Alfnal de este viaje 


‚Aunque no este de moda 
199. 
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viefo. 
os alıo las pasiones lejanas, 
algo de aquellos sueRos sin vertanas. 
Vivames de corride, sin hacer poesia, 
aprendamos palabras de la vida. 


Desnudmonos pues como viejos amantes, 
Que Io mismo de slempre nos queda delante. 
Desnudtmonas pues como vieos amantes, 

que se apague Ia Iuz y que elol se levante. 


Te qulero salvar de tu desnuckz, 
en pleno centro de la soledad. 

Me quiero salvar haciendo reroluclen 
desde tu cuerpo de ristal. 


Algo nos ent pasandor 
ayer telef una mano 

ycada dibujo al verme me Interrogb. 

Algo nos esta pasando: 

ayer apret el nterruptor de encender la luz 
yencendi el sl. 


Hoy detl hacla mi, hoy de mi haclat, 
vamos a hablar en voz muy baja. 

Dime Io que te pas, döjame kvantarte, 
elame Harte un beso y curari. 
Vivames de corric, sin hacer poesia, 
aungue no este de mada en estos dis. 


Aunaue io est de mada a pid una marat 
mis envanas no etieden se stelicay cambis. 
Aunaue et de mada repe canmig: 

Quiera amor, quer am, qiero amor comparti, 


Te aulero salvar de tu desnuckz 
en pleno centro de la soledad. 

Me quiero salvar haclendo reralucion 
desde tu cuerpo, par varlar. 


NO nos esta panda: 
un roldo como de nass viene 
en a orcurkladyse wel al. 


Causas yazares 
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Por el dia por la nache 
Oi pescador sale ala mar 
Lamar no le ha puesto horario an 
denavegar. 


Boga, boga, boga, 
vuelve a bogar. 
Boga, boga, boga 
atrabalar. 


Por el dia por lanache 
el pescador ysu piel 

Iievan red, Ievan anzuelo y mäs: 
Iievan deber. 


Boga, boga, boga, 
wuelve a bogar. 
Boga, boga, boga 
atrabajar. 


Pasan las horas, pasan dias. 
ys2 cuentan por meses. 

Yu alegria ysu risteza 

1a conocen Ios peces. 

Deentre sus manos ve verir 
ada rincen del porvenir: 

EI FOStrO de 1anovia, la mama 
oe que naciß 

ei mismo dia que part. 


Emonces Jura que ahora si que va avi, 
entonces jura que mäs nunca va a sl, 
qur esta ver ss la ültima en el mar. 


Ypasa el tienpo y no ve el da de voler. 
Y pasa el tempo entre peligros, sin mujar- 
Ypasa el tiempo que no dela respirar. 


Pero a tierrase acaba 
Cuando wuelve el pescador, 

Por so regresa siempre al mar, 
sugran amor. 


Dog», boge, baga, 
wuelve abogar. 
Boga, baza, boga 
a trabalar. 


Yvacde sctano en octano. 
Con cu anzunla, con su red. 
(Caiga el rayo 0 soal el vientg, all 
ande seve- 


B0ga, baga, boga, 
vuelve a bogar. 
8003, bopa, boga 
atrabajar. 


Nade sabe cömo sucha, 
(<6mo sueha un pescador: 
cada vez que cobra prasa all 
viene su amor. 


Boga, bapa, baga, 
wueive a bogar. 
Boga, boga, bogaı 
a trabajar. 


[I pescasor Ileva a bordo 
una palma y un amor. 

EI amor Io hala del fondo, la palma 
del corazın. 


8098, bosa, boga, 
wuohve a bogar. 
Boga, boga, boga 
a trabajar. 


r 
= 


Fr r7] 
i 
== 


E 


— 


R 
i 
& 


s oo 


8 _S88 


je 


basscaeen uno-breem 


== BE 


UM 
| 
N 


Se 


apa huche kasn Fee - 


BZ: 


GE 
aa-mer 


— H- 


— u. 


==; 
=FFS 


Ce m; 
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una muchacha de por el Cotorro, 
Por una chapa HK, en fee, 
toreid camino y se perdia dei Mora. 


En todo caso la scbräs presente, 
Natienda aun para las nables cosas. 
y no partida y conel alma inerie. 
Lo quette falta te abandona menos, 
3610 mud6 de cuidador In rosa, 

110 se troc la for por el dinero. 


Quien haca altar de 1a gananla, pierde 


Iacondielen, I alu, el ps, 3 
Y pie amor, pcs la codicla muerde ? 
Jamas en yo ysiempre all en el rsto, 

Por ara parte, deiener amarıs 

es pretender rar el unver, = 
(Qui eva amar asume sus elares D 


y no lopara el solni su reverso, 


TO la perdlste pero aguf se ad. 
Alfinyal cabo esiä con un obrero. 
Conozco un caso que me da mäs penat 
una muchacha de por el Cotorro, 
Por una chapa HK, en febrero, 
torei6 camina y se perdiö del Mara. 


Vaya can suerte quen se creeastuto. 
Porque ha logrado acumular abjetos, 
Pobre mortal que desalmado y bruto 
perdiö el amar ve perdi6 el respeto. 


[) 


Por otra par, detener amares 
65 pretender parar el universe, 
Quien eva amor asume sus dolores. 
y no lopara el solnl su revenso. 


En todo caso la sabräs presente, 
Iatiends an para las nables cosas 
'y no partida yıconel alma inerte. 


te flta te abandena 


1 ui 


(Canciön de la nueva escuela 
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Esta esia nueva excuela, 
esta esa nueva casa. 
Casa yscuela nucvas. 
como cuna de nuena raza. 


Eetos san sus Jardines, 
estos sus semilleros 

hechos con adenuines. 

(de vergionza, piedea y lucere, 


Estos que continuamas. 
"ala la sombra mis aue anuerrida 
Ge aquela semilla, 

vemos en estos muros. 

un preladio del future 

Que Io bueno de los anas duras 
salvaron de ayer. 


Estos, Io que habitamos 
los Jugares alzadas a golpes. 
de sangre y martile, 

mäs que vv Juramos 

por lossuenos, por las manos. 
ue por este eific 

sin dueto se hicleran doler. 


Esta sa nueva ercuela, 
esta 05 la nueva cas. 
Casa yscuela nuevas 
Como cuna de nuena raza. 


Estos son sus jardies, 

estos sus semilleros 

hechos con adaquines. 

‚de vergienza, piedra y lucerc. 


Cancion de Navıdad 
Rodriguez 1988 
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Y yo, que se del otro mrundo. 
(Que ide vi en los portales, 

me doy a hacer una caneiön. 

a gente Iue estar de acuerdo, 
maraviliosamente todo 

parece afin al celebrar. 

Unos festejan sus millones, 

os 1a camisita Impia 

Yhay quien no sabe aut es brindar. 


IN! cancion no es del cielo, 
Tas estreas a Juna, 
poraue atite laentrege, 
Que no tienes ninguna. 


IM canclön no es tan sölo 
de quien purda escuchara, 
poraue a veres el sordo 
Iieva mäs para amarla. 


Tener no essigno de malvado. 
00 tener tampoco es prueba, 
de aue aconpaie la virtud. 
Pero el que nace bien parado, 
en procurarse Io que arhela 
no tiene que Invertir slud. 


Por eso canto a quien no eseucha, 
a quien no dejan escucharme, 

3 quien ya runca me escuchd, 

al que en sucotidiana lucha 

me da razones para amarle, 

3 aguel que nadie je cantd. 


Mi canciön no es del ilo, 
Has esteias, a Juna, 
porque atite laentregn, 
Que no tienes ninguna. 


Mi canci6n no es tan sölo 
de quien purda eseucharla, 
poraue a veres el sordo 


Canciön del elegcio 
1968 
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Sienpre que se hace una historia 
se habla de un vejo, de un nito 0 de sl. 
Pers mi historia es dificil, 

100 voy a hablarls de un hambre comin. 
Hart I historla de un ser de otro mundo, 
de un animal de galaxia. 

Es una historia que tiene aue ver 

Come curso de la vi ldctea. 

Es una historiaenterrada, 

es sobre un serde la nada. 


Naci6 de una tarmenta, 
en el sol de una noche, Supo la historia de un golpe, 
el penültimo mes. sinti6 en su cabeza 
Fuede planetaen planeta, eristates molidos, 
ycomprendiß que la guerra. 
era la paz del futuro. 
Lo mäs terible se aprende ensegul 
y Io hermoso nos cuesta la vida. 
quizds buscandasiluetas. La ültima vez Io vi ie 
0algo semejante entre humo y metrala, 
que fuera adorabie ontento y.desnudo. 
per Io menasqueribie, ba matango canallas 
besable, amabie. con su cafön de futun. 


1 0escunrio que las minas. 
del Rey Salomen 

se hallaban en el cielo 
ynoen el Africa ardienie, 
(como pensaba la gente. 

Pero ls piedras son frias 
yieinteresaban 

Calor yalegrias, 

Lasjoyas no tenfan alma, 
söloeran aspejt, 

(Colores brillante. 

Yalfin baj6 hacia la guerra 
{perdön: quise dir a a ters 


Canciön en harapos 
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ei manitesto marxıay la 

Qui fit suspirar 

ante ol geio del hombre que cunple un deber 
regalrte roplias 

ala pobrcita 

Mia del cher. 

Que (ci de enmascarar sale 1a oportunidad, 


Qu6 fäcil es engaflar al que no sabe ler. 
Cuäntos colors, cuäntas facatas 

tiene el pequenoburguts. 

Qu6 fc s trascender con fama de original, 

[pero se sabe que entre Io ciegos el tuero suele mandır. 
(Qu6 fäci de apuntalar sale la vieja moral, 

que se disfraza de barricada 

de los aue nunca tuveron nada. 

Qu6 bien prepara su mäscara el pequefoburgus. 


Viva el harapo, selon, 
ya mesasin mantel 
Viva el que huela 

a callejuea, 

a palabrota y taller. 


Desde una mesa repleta ualguiera decide aplaudir. 
Na caravana en harapos de todos los pobres. 

Desde un mantel Importado y de un vino ahejado, 
se Iucha muy bien. 

Desde una casa gigante y un auto elegante 

se sufre tambien. 

En un amabie festin se suele ver «combatin. 


SI fäcit es abusar, mäs fäil es condenar 
y hacer papeles para a historia, para que te haga un Iagar. 
(Que fäci es protestar por Ia bomba que cayb 

a mil klemetros del ropero y de refrigerator. 

Que fäcil es escribir algo que init a la aecien. 

Contra tranos, contra asesino, 

contra lacruz 0 el poder dlvino, 

siempre al alcance de 1a vidrera y el comedor. 


Viva el harapo, senor, 
ya mesasin mantel 
Viva ei aue huela 

a callejuela, 

a palabrota y tale. 


Canciön para mi soldado 
Trpti Vol. 1976 
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Sicaigo en el camiro 
como puede suceder—, 
que siga el canto mi amigo, 
<umpliendo con su deber. 


La muerte pone un silbido 
en los ofdos del hombre, 
anto que no tiene nambre, 
(ancien que busca sutino, 
vor de laselva, destino 
simple de hombre militante, 
eltrono de los instant, 
ey suprema de la surte, 
coro que manda la muerte 
con su palabra quemante. 


Siealgo en ei camino 
hagan cantar mi fusl 
yensänchenie su destino 
Porque el no debe morir. 

Si caigo en el camino 
come puede suceder—, 
que siga el canto miamige, 
<umpliendo con su deber. 


Canciön para mi soltado. 
65 la que quero cantar 
yon ellaconfesar. 

que es uncanto enamorado, 
Porque Iacanta el de al lado, 
el de ayer, el de destußs. 
Canciön que nacib una vez, 
Que se navegaba el mundo, 
'cuando eigimos al mundo 
ajo 1a esteila de Che. 


Sicaigo en el camino 
hagan cantar mi fusil 
Yensänchenle su desino _ 


Uneomio 


Cancitn urgente a Nicaragua 
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Se partiöen Nicaranua 
Otro hiero caliente 
con que el ägulla daba 
su sehal ala gente. 


Se partiöen Nicaragua 
Otra soga con cebo 

con que ei Agulla ataba 
porel cuelloal obrero. 


Se ha prendido la hierba 
entro del continente 
las fronteras se besan 
yse ponen ardientes 


Me recuerdo de un kombre 
que por esto moria 

Yaue viendo ese dia 
Como espectro del monte 
Iubltos reia, 


El espectro es Sandino 
on Bolhar yel Che 
Porque ei mismo camino 
caminaren Io tes. 


Estos res caminantes 
con intica suerte 
yase har hacho gigantes 
ya burlaron la muerie. 


Abora el ägula tiene 
su dolencia mayor 
Nicaragua le duele 
pues Ie due el amor. 


Yie duele que el nike 
vara sano a 1a escuela 
Porque de esa manera 
Ge justiia ycarido 

noseafila suespuela. 


Andarä Nicaragua 
Sucamino en la gloria 
Poraue fue sangre sabia 
a que hizo su historia. 


Teio sie un nermano 
Que ha sangrado contigo, 
telo ice un cubane 
telo.dice un amigo. 


Canto arena 
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In tomando rumbo a mi reglö, 

‚eras, decifrando encruciadas. 
Mi euerpo sigue practicando su euestiön: 
‚eruje mi hueso yse hace la palabra. 


Hoy continue domesticando la razan 
Iiena de asombro ante el dia sucedido. 

Proyecto un räpide boceto de la acelön, 
trazo versiones qut captura de olvlda. 


Por eso canto arera, 

roca que Ivego es multitud del agua buena, 

Y ante espuma, 

eresta que cuande logra ser ya no es nintuna, 


He puesto flo al anhelante crazen, 
arrojo streilas a mellarse conira vienios 
I suche ha desencadenado 1a canclön, 

ya carciön de hoy me sabe a Juramento. 


La prisa eva maravilla yIleva error, 
pero viajamas sobre rucda encabritada. 
He despertado en e ojo dal etlän, 
euento millanes de agujeros en el alma. 


Por ese canto arera, 
roca que Iuego es multitud de agua buera. 

Y ante espuma, 

resta cue cuando logra ser a no es ninguna. 


Hoy continuß tomando rumbaa mi reglön, 
con dule lätlgo de abja en la concienci. 
Hoy me perdi amar con planiicacien, 

pero gand a Io que partiß con la prudencia, 


Hoy continu® dändole cuerda a mi reloj 

con timbre atado sobre nümera Invisible. 
Poco ıme Importa donde rompa mi estacin, 
Si cuando rompe estä rompiendo Io Imposible. 


Por eso canto arera, 
roca que lego es multituß dei aqua buera. 


ser yano es ninguna. 
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Como una gota ful de a marea 
1a playa me hizo gran de Ia arena 


ul punto en mlitud por dande fu 
nadie me cetecto y as aprend 


Guando crei colmada a tarea 
volvı mi corazen a Caslopea 


Cumplf closamente nuestro pları 
Per un millen de afos erperar 


Hoy Iiev el doble dardo coordenadas 
[pero nadle conlesta mi lamada 


Que puede haber pasado a mi sehal? 
2Serä que me he auedado sin hanar? 


Hoy sobrevivo apenas.a mi suerte 
Ielano de mi estrella de mi gente 


El trance me ha mostrade otra leclön: 
el mundo propio siempre es el major 


Me voy dehilitando Ientamente 
Quiza ya na sea yo cuando me ercuentren. 


Cita con Angeles 
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Desde los iempos mas remotos 
Wuelan Jos Angeles quardiane, 
siempre celosos de sus votos 
Contraatropeliosy desmanes. 
Junto a Ins eunas Infantlies, 
Jumto a los tristes moribundos, 
euentan que velan las gentles 
seres con alas de sro munda. 


Guandı este Ange surca el co, 
110 hay nada que le asemale. 

EI fin de su apurado wuelo. 

65 1a sentencia de un hereje. 

No se distralga ni demore, 

todo es ahora Inoportune 

Va rumbo al campo de ls flores 
donde la hoguera espera a Bruno. 


Se lanza un ängel de la altura, 
ala Ihre que dafrio. 

La orden de su jefatura 

1 descender hasta Dos Rios. 

5 19 4 tamblen mayo, 

monte de espuma y madre sera, 
ande otro Angel a caballo 

(ae "can los pobres de la terra”. 


Dicen que al ilo de Ia una 
un angelote compasivo 

Paso delante de Ialuna, 
Sobrevelando los alvos. 

Y euentan que con mala mans 
fe irsteado su abanico, 
justo aa hora que en Espana 
se asesınaba a Federico. 


Un bello arcängel alte 
‚Junto aun gran psjaro de hierro. 
Procura gue un hembre Io ven 
[para ahuyentar cien mil destierros. 
Pero elarcängel se sofoca 

yun ala zul se lelastima 

yel ave negra abre Jaboca 
euando atraviesan Hiroshima. 


Dejando un surco Juminoso 
por sobre Memphis, Tennesse, 
Paso volando presuroso 

un seralado en freesi. 

ba vitiendose de lo, 

iba Ilorando el auerubin 

€ Iha contando Ios minutes. 

6 Dies y Martin Luther King. 


EI ängel pasa bajo un puente, 
Bespuls raden un raseaciolos 
Paraue Central, Ilmo de gente, 
0 se da cuenta de su wuelo 
Cuänta utopia serä rota 
yudnio de imaginaciön 
Guando a la puerta del Dakota 
las balas derriben a John. 


Septiembre alla tadavla 
su dobie saldo escalofriante 

Todo sıcede un mismo dia 

gracias a un ode semejante, 

Yel mismo ängel que alla en Chile, 
vio bombardear al presidente, 

ve las dos torres con sus miles 
ayento Inolvidablemente. 


Desesperados, los querubes 
toman los cielos de la terra 
yon sus lapices 0 nubes. 

Pintan adioses a ls guerras. 

EI murdo Ile los balcanes 
yxclama al fin: sta es mi Iucha, 
pero elsehor de los caflnes. 

no mira al cielo nl escucha. 


Pobres los Angeles urgentes. 
ve nunca Ilegan a salvarnas. 
10rä que son Incampstentes, 

que ro hay forma de ayudamos? 
Para eitarles mas dolores. 

Y Euentas del sicnaalicta, 

srames un lin meiores 

Ymucho menas egistas, 
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Lacaneien esIa amiga 
que me arropa 
ydespues me desabriga. 
Lamas clara yoscura, 
Na mds verde ymadura, 
Na mäs Intima, 

1a mas Indisereta. 
Lacaneiön me da todo, 
aungue no me respeta: 
se me entregafeliz 
ande me vioa. 
Lacaneion es ia ola 
Que me eleva yme hunde, 
aue me fragua 

No mismo aue me Funde. 
Lacancien companera, 
Virginal y ramera, 
Lacancien. 


Comenzamos un dia, 
en I temps 

de siemprey tndavia. 
Comenzamos klices 
Amar eieatrens, 
Como buenas sales 

de iosanos. 

Y rede aoeidano 
Ievantamas pasaje 
sinencusa, sinruege 
ya ultra 

2Quen se atreıe 

a kelme 

Que debo arregenime 
de espermaguemante 
aueme trajo? 

Poraue sangrade abalo, 
yo no vendo niralo 
missen. 


Entre drama ycomedia 


Ihe Iegad trovande. 
2 1a edad media, 

Torge, pero sincero, 

aün na soy caballero, 

(y aus el ielo 

me Rbre de cordural. 

No me embriaga Iaaltura 
me aburren Ios suenos. 
No es por moda 

us ostallo 

yauı me empero. 

EI amor sigue en brete 
yel camino a machete, 
mas no Iloro portal 

me amllane, 

si censervo mis manos, 
mi sudor yel humanc. 
eorazen. 


Con diez afıos de menos 
‚Rabo de nube 
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SI fuer diez anos mäs Juver, que fie 
Y Que descamisadn el tono de der: 
(ada palabra desatando un temporal 
Yenloqueciendo I etiqueta scasional. 


Los afos son, pues, mi mordaza, oh mujer. 
58 demasiado, ma convierto.en mi sabr 
Quisiera haberte conneido anos atras 
ara sacar chispas del agua que me das, 
para empufar a alevosa yel candor 

—y saber olvidar mejor—. 


Esta mujer propene aue sat y me estreile 
Contra un muro ce pledras que alza en a cielo. 
Y como combustile me lena de anhele, 

de besos sin promesa y sentenclas sin Iyes. 
Esta mujer propcne un pacto que selle 
Iatierra con el co, la luz con Iasomtra. 
Invoca los misterios del timpo y me nambra. 


Esta mujer propene aue sale y me estrile 
sölo para verle, 

solo para amarle, 

sölo para serie, 

sölo yo olvidar. 


(Con diez anos de menos no habria esperado. 
por sus proposiclones y hubiera corrido 

(como una fiera al lecho en aue nos conacimos, 
Impüdlco y sangrlento, uvinay alade. 

‚Con diez anos de menos habria blasfemado, 
con sala de su cuerpo quemarla los templos. 
ara que 109 caberdes tamaran ejempla. 

Con diez ahos de menos hubera matado 

sölo para ver, 

s6lo para amarle, 

sölo para serie, 

s6lo yo olvidar. 


‚Arboles/Oh melancolia 


Con un poco de amor 
1986 
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(Con un naco de amer sobrevivo. 
Sobreviv pecado, castigo. 

(Con un ppco de amor yo me sale. 
S6lo un poco de amor ysoy algo. 

(Con un pnco de amor tanto me enriqueci, 
que gastaba 

Y siempre quedaba. 

Mi poco de amor. 


(Com un paco de amer me Ievanto. 
a mi dlaro de sed yae espanto. 

(Con un poco de amor yo progreso, 
(canto himnos, me odian, voy preso. 

‚Con un poco de amar tanto me enriquech, 
que gastaba 

ysiempre quedaba. 


(Con un poco de amor fue tejida mi piel 
yet cince de mis husos fur un poco de amor. 
Con un poco de amar 

50y yo mismo, soy ti, soy aquel. 

(Con un poco de amor debere cantinuar, 

a pesar de que sumo mil pocos de amor. 
Con un puco de amar, 
trabajando por un poco mäs. 


Con un poco de amor sobrevivo 
Sabrevivo pecade, castigo. 

(Con un poco de amor yo me salro. 

S6lo un poco de amor ysoy algo. 

(Con un poco de amor tanto me enriqueci, 
que gastaba # 
Ysiempre quedaba. 


Cuando dige futuro 


Gausas yazaras. 
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Te convido atreerme 
euand digo futuro. 

Sino crees mi palabra 

(re 1a angustia de un grito, 
res en latierra, 

cree en la Iwia, 

eree en la sau, 


Tecconvido a creerme 
Suando digofuturo. 
Sina erees en mis ojos. 
eree el brillode un gest, 
eroe on mi everpo, 

eree en mis manas 

que se acaban. 


Hay veinte mil nuevas semillası 
en el valle desde ayer. 

Hay restos de desesperads, 
hayel hombre yla mul. 
Los hierros se fundieran ya. 
Hay la paclencia y queda mäs. 


Hay un pals de roca en ruinas, 
balo otro pais de pan- 

Hay una madre que camina 
Cado a codo con su clan. 

Los hierros se fundieron ya. 
Hay la paciencia y queda mäs. 


Hay euatro nifos ahora mismo, 
sanriendo en una playa, 

yen Iatrastenda de una balaı 
un miltar que no ha dormido. 
Y aquelia misma muchschita 
welve a racarar su saya 

(es Importante desde un iho 
hasta el Jargo de un vestdal. 
Los hierros se fundieron ya. 
Hay la paclenclay queta mäs. 


No te convico a creerme 
Sand digofuturo, 


‚Cuando yo era un enano 
Of melancolia, 1987 
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Cuande yo era chiguite 
todo quedaba cerca, cerguita. 
Para Hgar al cielo 

nomäs bastaba una subldita. 
EI suero me alcanzaba 

para ir tan ljos como quer 
Cuande yo era chiguito 

yo si pda, yo si podia. 


Libertad para mi niio,libertad, 


Guande yo era vejigo 

me iba pa’ rio 

Porque era hermoso, 
aunque estaba prohibido, 
Por peligroso, por peligroso. 


Como jagdey y ceiba, 
como la palma y layagruma, 
Suande yo era 

yo era demonte y sonaba espuma. 


Libertad para mi nito, libertad, 


Cuande yo era un erano 
iv pasiones tar memorables, 
con los zapatos rotos 

ya sonrisa menos amable. 
Tierra bajo las unas, 

manot in pena tocando mundo, 
uando yo era un enano 

era profundo. 


Libertad para mi niio, libertad, 


De la ausencia y de ti, Velia 


Cuando digo futuro 1969 
Lat ymiica 
Koma Rasa 
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Ahora sölo me queda 
biscarme de amante 
Tarespiraciön, 

na mirar a Is mapas, 

segulr en mimism, 

m andar ciertas alles, 
ovidar que he mio 

na ver ciertoIibro, 

ohacer la eanciön 

yecirte que todo est gu 

a eiudad, los amigae y el mar. 
esperando per ti. 


Sioo yenda Tai 
stmana por semana. 

Te acuerdas de ala? 

Hoy hab! de files. 
despidiendo muertos. 

Yo st que ela me am, 

es por esotalvez 

Que tesientoen su sala, 
aungue ahara no estäs. 
Ysesiente en la conversaclön, 
Oserä que tengo la impresiön 
de la ausencay del. 


No quisera un fracaso, 
en e sabıo aeıto, 

que es recordar, 

ion el inevtabie 

defecto que © 

Na nostalgia de cosas. 
Pequenas ytantas, 

emo en el timulte 

Plate los pies. 
yreiryreiryreir 
madrugadas sin ir a dormin.. 
SI es distinte sin ti, 

muy dlstintosin tl. 


Las Ideas son balas 
hay ala, yo puese 

usar flores vr ti. 

Hay quisieraser vielo. 

y muy sabio,y poderte 

der 10 que aguf 

0 he podido decite: 

hablar como un ärbol 

con mi sombra hacla tl, 

(mo un Ihre salvado del mar, 
como un muerto que aprende a besar 
para, 

parat. 


Rodriguez 
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Debo escuchar otra vez la guitar del barrio. 
yrecorrer mi cludad para reconocerla.. 

Debo voNverme a enzantar coma supe de niN 
ydespertar como un dios que alargara la siesta. 


Deba Ieer en el mar la lecciön de Io Inmenso, 
Yrenombrar el color que la vica me ensera. 
Debo saber pespirar un oxigene fresco, 

Yregresar a ese sol que contige me espera. 


Det aprender que mann es un mund habltabie, 
Iteno de instant, gromesas y esos y suelos. 
Debo encontrar la samila de Hilo y del padre. 
Debo balarıne oiravez en el claro deseo, 

en el hordo deseo, deseo. 


Debo ponerme a brilar con IaJuna entreabierta 
Yrecostarme en la paz que humedece tu asrige, 
Debo saberle cantar a una noche tan nuena 
como anıella que una vez estrenaras conmigo. 


Debo partime en dos 
Al nal de este viaje 1969 
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No se erean cue es majaderta, 
(Que nadle se Ievante aungue me ri. 

Hace rato que vengo Iidiando con gente 
Que dice que jo canto cosas Indecentes. 


Te quiero, miamar, no me dejes so, 
no puedo estar sin, mira aue yo Iloro. 


N ven? Yasay decente. Me fue fl. 
Que el püblico se agrupe y que me aclame. 

Que se acergven los nes, los amartes de ritmo. 
Que se queder sentados Io Inelectuals. 

Debo partirme en dos, deba partirme en dos. 


Unos dlcen que agul, otros dicen que alla 
y sölo qulero deci, s6loquiero cantar 
y 00 importa la suerte que pueda correr una canclön. 


nos dicen que aqul, otros dlcen que al. 
ysölo quiero Secir, S6lo quiero cantar. 
y 10 Importa que Juego mie suspendan la funciön. 


Yotambien cant€ en tonos menores. 
Yotambien pudeci de esos dolres 

Ye tambi6n parecia cantar como un santo. 
Yotambien repetl en milones de cantos: 


to quiero, mi amor, no me dejes sol, 
110 pued estar sin fi, mira que yo Ilro. 


Pero me fui onredande en mäs asuntos 
y äparecieron cosas de este mundo: 

«Fusil contra Fuslls, aLa Canclön de la Trovas, 
y ol Eras parlendo se guso de moda. 

Debo partirme en dos, debo partirme en dos. 


nos dicen que aaul, otros dicen que all 
Ys6lo aulera deci, sölaquiera cantar 

10 Importa la suerte que peda cerrer una canclön. 
nos dicen que aaul, otras dlcen que alla 

y8lo qularo deeir,sölo quler cantar 

390 Importa que Iuego me suspendan la fun. 


Yo aueria cantar encapıchado 
ydesputs corfundirme a vuestro lado, 
aungue as no tuvera amigos ycitas 
Yalgüın aue sro fayor de una chicabanita. 


Te ulero, miamor, no me dejes so, 
(no pued estar sin tl, mira que yo Ioro. 


No voy a repeir es est: 
alyunos ojos miran con mal brille 


_Yestoy temilendo ahora no ser interpretado, 
Cal siempre sucede que se piensa algo malo. 
Debo partirme en dos, debo partirme en dos. 


Uras dicen gie aguf, otros den que alld 
ysöla aulero der, sblo qulero cantar 

Yo Importa la suerte que pueda correr una canciön. 
Uros dlcen que aqul, otros dlcen que alla 

y lo qulero deci, sölaquiero cantar 

10 Importa que luego me suspendan la funcian, 
mifunchn. 


Del sueno a la poesia 
Rodriguez 
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Un mundo ee contrahechos 
wesparce en la cantulla, 
bordaco car punta fina 
Como los peos del pecho. 
Pais en que los deshechos 
Son amados todavla, 

1a comarca sombria 
Sonde 1a luzse perdona, 
Poraue all! van las personas 
del such a la poesia. 


En un sofa diminuto 
posa minüscula gente, 
nos sonrien al ent, 
tros cuentan los minutos. 
Bichejos de rastro enjuo 


= asaman acelosfas 
yearroferas harplas 

prestan gartas al retablo, 
mientras hase ronda e diablo 
Gel sueMo a I poesia. 


Un pavorreal za passa 
por un desvän en penumbras 
ya su paso, que deslurmbra, 

1a oscuridadse voten. 

2Que transformd pluma en tea 
& apariciones umbrias? 

2048 vasiön. aus meladia 
1ocö el corazdn humano 

ara conducr la mano. 

el ueno a a poesia? 


Desnuda y con sombrilla 
1993 
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Tüsentada en una silla 
30 de pie con expresion a lord 
15 desnuda y con sombrila 

yo vestide pero con calor 


Tücon uhas ycon dientes 
mirändome de frente 

con briio de matar 
Yoretrocediende un pocc. 
INerändome de un Ioco 
can de sangrar 


Tübesando tus rodillas 
vo discret pero sin rubor 

6 ereando maravillas 

36 sonändome esquimal sin sol 


Tücon um ritmo tan lente, 
buscando un allmento 
froiado con alcohol 

ode pronto ensimismad 
mirändote aetado. 
olmada de Ilcor 


Tüardiente ysincapilia 
yo quitändome el sombrera alön 
1 dispuesta la vajlia 

Yo al fil de mi pantaldn 


Yoa punto dei delirio 
extraigo un so cirio 

que poso ante tu flor 
Tüsusurrande un misterio 
de un no s& qus vendreo 
me das un proiector. 
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Dias y flores 


Dias y Hores. 
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para aliviarme de ti, 
Sabe que dentro tengo un tesoro, 
Que me Ilega a laraiz. 


Si Iuego welvo cargado 
(Con muchas flores, 

mucho color 

yie las pongo en larka, 

en Iaternur, en Iavez, 

es aue he mojado en for mi camıa 
para tefi su sudor. 


Pere si un da me denoro. 
no te Impaclentes, 

yo volvere mäs tarde. 

Sera que ala mäs profunda alogria 
me habrä 1a rabla ese di: 
Na rabia simple del hombre silvestre 
Na rabia bomba, Iarabia de muarte 
!a rabia Imperio asesino de nis. 

a rabia se me ha podrido el carito 
1a rabia, madre, por Dios, tengo frio 
1a rabia es mio, eso es mio, sölo mio 
Na rabia bebo pero no me mojo 

1a rabla miedo a perder el manojo 

la rabla hijo zapato de terra 

Ja rabia dame 0 te hago la guerra 

1a rabla todo tiene su momento, 

ja rabia el gito se Io Heva el viento 
1a rabia el oro sobre laconclencia 
|a rabia cofo, paciencia, paciencia. 


La rabia esmi voezelen. 


Si hay dias que vuelvo cansane, 
sucio de tempo, 

sin para amor, 

#5 Que regreso del mundo, 

Ro del bosaue, no del sl. 

En esos dias, compafiera, 
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Ayer mataron a un lobo 
en la puerta de mi casa. 
Con Ia cabeza vencida 
sobre I acera, sohaba. 
Observaba la dena 
dorde peleaba y dormia. 
Con la pupila vidriosa 
miraba pasar el dia 

los nifos de su mundo 
hatlaban en voz muy baja 
desu mirada. 


Para el resto de la terra 
allihabia un perro muerte, 
Un perro que en unas horas. 
esta descompuesto. 
Hasia aue linplar la acera 
de aquella mancha oscura. 
(para el resto de la terra 
un perro muerio es basura). 
Pero los nos Jugabanı 
voll a su Jar, 

sierpre calladas. 


Loto, yo site recuerdo 
echado al caminn, 

one sol curändote 

el Iomo desheche 

de andar a laroche 
batallande con tus enemigor. 


Lobo, yo si te recuerdo. 
Yo tambien sabla 

önde, cömo y cuindo, 
ormlas tu sueno. 

Para sios asuntos. 

no he erecido mucho todavla. 


Oma no iba a recordärte, 
Slestäs ahf desde mi nihez, 
en un paisaje iferente pero inal, 
la totos nos asd una vez, 


Cömo no Iba a recordarte, 

si tu misterlo es mäs feliz 

Que muchas cosas que tenemes que contar 
acostade una clcatriz 

come ce un hierrocaliente 

Que deja la memorla ardiente, 

sin la rableza de tu muerte 

Yin un verso con mäs suerte 

us no sea Ia de maldecir. 


1997 
Foto Mayra A, Martinez. 
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Este domingo es especial domingo, 
1a vida 10 colmö de actividad. 

Hoy todos los relojessonaron a as einco, 
1a Cuaura es un train que viene y va. 


Hay sorbas de caf@ en la madrugada 
Ytoses de motores alas sis. 

Hay risasy pafuelos ante de la maflana. 
Hay volunad de hacer amanecer. 


Domingo, 

Qut buen pretexto das para cantarte. 
Tuluna ha comenzado a saludarme 
Yparece como si la irra förtil me esperast, 
oh domingo. 


Domingo, 

Haller donde el sol puso residencia, 
amar que sigue haciendo de herramienta 
Yensancha as ventanas y las puertas. 


Domingo, 

85 como sino me quedaran penis, 

como si fra siempre primavera, 

como si lased humana no supiese de fronteras, 
oh domingo, 


Domingo, 
erds crecer la vida ce mis mancs, 
Cuando acaricie el sueho que yo ame 
el tiemps sea un damingo enamorado, 
Oh domingo. 
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Lasala nos espera 
com ademän triunfarte 
para estrear y aplaudir. 
Ol baile de la sangre. 


Acuden las estrellas, 
la prensay los glachales, 
felices de compartir 

ei rindis de 1a sangre. 


Veländoros, slbändanos. 
hay coro de carambanos. 
Rondändnos, cercändonos 
para inmovlizarnos. 


No voy, rovas 
al juego de disfraz, 

(Corita 1 y amor de este arleguin, 
Fomäntico al menos hasta el fin, 
Imposmodernizable. 


Lacorte nos espera 
a derramar la sangre, 
ero no varıos air 
a tan odiaso baile. 


Veländonos, silbändenes. 
hay coro de carämbanos, 
Rondändonos, cercändones 
para inmovlizarnos. 


No voy, no vas 
al juego del distraz, 
(Corista ty amor deeste arleguin, 
romäntica al menos hasta el fin, 
Imposmogernizabie. 
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Un buen dia auizäs, un baravero, 
se Janz6 tras el mar del recuerde. 

Era un barco pequeh en el tempo, 
pero habia fe, 

Pero habia un raro esolendor en sus ojos, 
pero habia un mistico afan de porau6 
-pero habla fe-. 


Una därsena es solo una entraia. 
Mar de Inierno es ta vez la mahana. 
Barco chico es quizäs alma clara. 

Y aunque haya fe, 

yaungue haya un flujp de munde en mi free, 
tanto se hunde mi rostro en la gente, 

que yanost, 


Yame carso de tanto hablar, 
si esta dicho todo hast el fin. 
2Qu£ mas ruido que e de escuchar 
1a vida todo el train? 


Tanto espacio entre mi voz, 
Ye oido que ha de eperar. 
Nada tengo que decir yo. 

Miren ode y me escucharän. 


Un buen dia quizäs, un barauero, 
se Ianz6 tras el mar del recuerdo. 

De su barea, entre gräo y silencio, 
an no se sabe 

Cuäl de las tantas ha sido su suere: 
Si hal lavida 0 se fur con la mierte, 
o simplemente se perdiß. 
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Amada, sup que me voy jo, 
an los que alvidare mi nombre. 
Amada, quizäs soy otro hambre 
mas alto y menos velo 

que espera por simismo, 

alla los, all, 

trepardo el dulce abismo. 


Amada, supdn que no hay remesio 
—remadio es tod Io que Intento—. 
Amada, toma este pensamlento, 
colöcal en el centro 

de tod el egolsmo 

ve que nohay 

Ausencla para el dulce ablsmo. 


Amada, supdn que en el olviio 
a noche me dela prisionero. 
Amadh, habrä un lucero nueıo, 
que no estara vercio 

de luzy de optimismo. 

Y habra un sinfin 

Jateme Dajo el dulce abismo. 


Amada, la clarkdad me cerca. 
Yo parto, 1 guardards el het. 
Ama, regresart despierto 

otra madana terca 

de müsiea y irlemos 

Regresars 

el so| que alumbra el dulc ablsmo. 


Alina a se ve en ia 
AU final a sogunda ka. 
Ale ee 
Ange para un fa 
Aungueno este de mada. 
Bonn og 
Bnteroyhakanıas 
Caeidn dee numenecaela 
Cascen de Mara 
Caneien aa ide 
Garen en harazen 
Canclönpara mi sltıco 
Cancln urune a Nicarasın, 
Camanna 
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Ci con ans 
Comatera 

Con ie nos de mene 
Con un poco de aner 
ande ig furo 
Cuandoyo era un en 
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Det eh posia 
Desautay con sombrila 
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